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社会「救急車に自動翻訳機」 

２０１５年 ９月 ２日 （水） 

【１】イギリス人が救急車で運ば
れます。何語で自動翻訳しますか。 

◆日本を訪問する外国人のた

め、消防庁が自動翻訳機を搭

載した救急車の開発をするこ

とになりました。 

（２０１５年８月２９日 読売新聞夕刊より） 

【２】何のために音声翻訳システ
ムを搭載する救急車の開発に乗り
出すのでしょうか。 

【３】消防庁は、いつまでに
この救急車が使えるようにし
ようとしていますか。 

【４】来日する外国人のために、消防庁もいろいろな対策を考えています。あなたがやって
みたい親切やおもてなしを考えて書きましょう。 
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◆体の部分の名前を使った慣用句は、色々とあり

ます。今回は、「体の部分」を「～にかける」という

形であらわす慣用句を取り上げています。 

【１】左の慣用句と右の意味を線でつなぎましょう。 
 
 目にかける・         ・各地を歩き回る 
 
 鼻にかける・         ・ひいきする 
 
 股にかける・         ・自慢する 
 
 手にかける・         ・自分で直接する 

【２】「手塩にかける」、「歯牙にもかけない」という
慣用句の意味と、それを使った例文を作りましょう。 

国語「『歯牙にもかけない』とは？」 

２０１５年 ９月 ２日 （水） 

（２０１５年８月２６日 読売新聞朝刊） 

手塩にかける： 

例文： 

歯牙にもかけない： 

例文： 

【３】例を参考に、「頭」「耳」「口」を使った慣用句と、
その意味を３つ書きましょう。 

頭 

耳 

口 

目 例） 
目が高い 良いものを見分ける能力があること 
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◆日本気象協会が天気予

報などをもとに食品の売れ

行きを予測し、民間企業に

情報を提供する取り組み

を始めます。 

冷やし中華のめんつゆ 菓子パン 清涼飲料水 

猛暑 

冷夏 

【１】「食品ロス」の意
味を書きましょう。 

【２】あなたが店長なら、「猛暑」あるいは「冷夏」と情報が提供されたら、下記の商品の仕入
れはどのようにしたらいいと思いますか。 

総合「天気予報で『食品ロス』減」 

２０１５年 ９月 ２日 （水） 

（２０１５年８月２６日 読売新聞朝刊） 

【３】最後の段落に注目しながら、記事を読んで考えたことを書きましょう。 
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英語「社説を読んでみよう」 

２０１５年 ９月 ２日 （水） 

★あなたが持っている新聞を使って作業しましょう。 

社会を映す「鏡」 

【１】「東日本大震災」の英訳を書きましょう。 

【６】 この投書を読んでどのような感想を持ちましたか。 

【１】読者からの意見文「投書」がのっている面を探して、注目した投書をひとつ選び、下の

項目に答えましょう。投書欄には、どんなタイトルがついていますか（読売新聞は「気流」）。 

【３】解体しようとする理由は何ですか。（  ）を単語で埋めましょう。 

【２】壊れた建物を表す単語を２種類ぬき出しましょう。下の単語帳も参考に。 

【５】その事実について、どのような意見が書かれていますか。 

【発展学習】身の回りのことに問題意識を持って、実際に投書に挑戦してみましょう。 

◆東日本大震災

で被災した建物な

どを遺構として保

存するかどうかが

議論になっていま

す。社説を対訳で

読んでみましょう。

今年４月から毎週

金曜日に掲載して

いる「えいご工房」

の１コーナーです。 

（２０１５年８月２８日 

 読売新聞朝刊より） 

preservation:保存、disaster:災害 remnant:遺構 discuss:議論する、consensus合意、governments of 

communities:自治体、earthquake:地震、 Prefecture:県、 dismantle:解体する、structure:建物、engulf:

飲み込む、carefully:慎重に、decide:決定する、ruins:廃墟、ownership:所有、remain:残されている、
accept:受け入れる、  proposal:提案、as a result:結果として、announce:発表する in light of:~の観点か
ら、 shelve:延期する、for the time being:当面は、appropriate:適切な、adequate:十分な 

the (             ) (           ) (           ) (                ) 

preservation:保存、disaster:災害 remnant:遺構 

discuss:議論する、consensus合意、governments 

of communities:自治体、earthquake:地震、
dismantle:解体する、structure:建物、engulf:飲み
込む、carefully:慎重に、decide:決定する、ruins:廃
墟、prefectural ownership:県有、remain:残されて
いる、accept  proposal:提案、as a result:結果とし
て、announce:発表する in light of:~の観点から、 

shelve:延期する、appropriate:適切な、adequate:

十分な 
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２０１５年９月２日 （水） 

たのしい英語「Walk  to  glory」 

【３】金銀銅メダルのうち、銅はbronzeです。金と銀は、次のうちそれぞれどちらでしょ

う。読み方は、左が「ゴールド」、右が「シルバー」です。 

 Takayuki Tanii, right, holds up a Japanese flag after finishing third in the 

men's 50-kilometer walk at the IAAF world championships on Saturday in 

Beijing. Next to him is Hirooki Arai, who finished fourth. Tanii's bronze was 

Japan's first-ever global medal in a walk event, and the nation's first at the 

ongoing meet.  

【２】 ２人が背中にかかげているのは

何ですか。英語で書いてみよう。 

ｇｏｌｄ 

hold up:かかげる、a Japanese flag:日本の国旗、finish third:３位になる、IAAF:国際陸上競技連
盟、world championships:世界選手権、next to:～のとなり、bronze:銅、first-ever:初めての、
global medal:世界大会でのメダル、a walk event:競歩競技、the ongoing meet:今大会 

【１】谷井選手は、向かって右か左かどちらですか。

英語で書いてみよう。 

（2015年８月30日 The Japan Newsより） 

silver 

◆陸上の世界選手権で、男子50㌔競歩の谷井孝行選手

が銅メダル、荒井広宙選手が４位に入賞しました。 


